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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné la présente proposition 

au cours de sa réunion du mardi 12 juillet 2011.

I. — EXPOSÉ PAR L’AUTEUR PRINCIPAL, 

M. YVAN MAYEUR

M. Yvan Mayeur (PS) rappelle que la loi du 26 avril 

2010 a adapté la législation à la suite d’un avis motivé 

de la Commission européenne: celle-ci avait estimé que 

les mutualités et autres entités mutualistes, qui entrent 

en concurrence avec des entreprises d’assurances sur 

le marché des assurances maladies complémentaires, 

se devaient de respecter les règles prévues par les 

directives européennes prévues à cet effet dont, entre 

autres, le principe de spécialité (limitation des activités 

à des activités d’assurance).

Parmi les services complémentaires que les entités 

mutualistes peuvent organiser, il est donc fait une dis-

tinction entre, d’une part, les assurances (au sens de 

la “branche 2 et 18”) et, d’autre part, les services qui ne 

présentent pas un caractère d’assurance (les “opéra-

tions et autres services” dans le jargon européen). Les 

services qui ne présentent pas un caractère d’assurance 

peuvent toujours être organisés par des mutualités, 

des unions nationales et des sociétés mutualistes qui 

n’offrent pas d’assurances. En revanche, des activités 

d’assurance doivent obligatoirement être organisées 

et gérées par une personne morale distincte, à savoir 

une société mutualiste. Ces activités d’assurance sont 

notamment régies par la loi du 9 juillet 1975 relative au 

contrôle des entreprises d’assurances.

Une des obligations auxquelles sont tenues les socié-

tés mutualistes qui offrent des assurances maladie est la 

désignation d’un réviseur agréé par la Banque nationale. 

Auparavant (jusqu’au 31 mars de cette année), c’était 

la CBFA qui accordait l’agrément, mais la loi du 2 juillet 

2010 a modifi é l’architecture de supervision du secteur 

fi nancier et a confi é également à la BN le contrôle indi-

viduel de nature prudentielle des institutions fi nancières 

(contrôle “microprudentiel”).

La loi du 26 avril 2010 a prévu un régime transitoire 

pour les réviseurs qui ne disposent pas d’un tel agré-

ment et qui exercent déjà un mandat dans une société 

mutualiste existante, ceci afi n de leur laisser le temps 

d’obtenir l’agrément de la BN. Ces réviseurs peuvent 

achever et faire prolonger une seule fois leur mandat 

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsvoorstel besproken tij-

dens haar vergadering van dinsdag 12 juli 2011.

I. — UITEENZETTING VAN DE HOOFDINDIENER 

VAN HET WETSVOORSTEL, DE HEER YVAN 

MAYEUR

De heer Yvan Mayeur (PS) wijst erop dat de wet van 

26 april 2010 de wetgeving heeft aangepast op grond 

van een met redenen omkleed advies van de Europese 

Commissie. Die is van oordeel dat de ziekenfondsen en 

de andere entiteiten voor onderlinge bijstand, die op de 

markt van de aanvullende ziektekostenverzekeringen 

in concurrentie treden met de verzekeringsonderne-

mingen, moeten voldoen aan de regels van de daartoe 

ingestelde Europese richtlijnen, onder meer aan het 

specialiteitsbeginsel (beperking van de activiteiten tot 

verzekeringsactiviteiten).

Met betrekking tot de aanvullende diensten die de 

maatschappijen voor onderlinge bijstand mogen aanbie-

den, wordt derhalve een onderscheid gemaakt tussen 

verzekeringen (in de zin van “tak 2 en 18”) eensdeels 

en diensten die geen verzekering zijn (de “verrichtingen 

en andere diensten, in het Europese jargon) anderdeels. 

De diensten die geen verzekeringen zijn, mogen nog 

steeds worden verleend door ziekenfondsen, lands-

bonden en maatschappijen van onderlinge bijstand die 

geen verzekeringen aanbieden. Daar staat tegenover 

dat verzekeringsactiviteiten moeten worden geregeld 

en beheerd door een afzonderlijke rechtspersoon, met 

name een maatschappij van onderlinge bijstand. Deze 

verzekeringsactiviteiten worden meer bepaald geregeld 

door de wet van 9 juli 1975 betreffende de controle der 

verzekeringsondernemingen.

Eén van de verplichtingen waaraan de maatschap-

pijen voor onderlinge bijstand die ziekteverzekeringen 

aanbieden, moeten voldoen, is het aanwijzen van een 

door de Nationale Bank van België erkende revisor. 

Vroeger (tot 31 maart van dit jaar) werden zij door de 

CBFA erkend, maar sinds de structuur voor het toezicht 

op de fi nanciële sector werd gewijzigd bij de wet van 

2 juli 2010, is de NBB tevens belast met het individuele 

prudentieel toezicht op de fi nanciële instellingen (“mi-

croprudentieel toezicht”).

De wet van 26  april 2010 heeft voorzien in een 

overgangsregeling voor de revisoren die niet over een 

dergelijke erkenning beschikken en die al een man-

daat in een bestaande maatschappij voor onderlinge 

bijstand uitoefenen, teneinde hen de tijd te gunnen om 

door de NBB te worden erkend. Die revisoren kunnen 
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dans ladite société. Toutefois, ce régime transitoire ne 

s’applique qu’aux réviseurs des sociétés mutualistes 

qui se transforment conformément aux dispositions de 

la loi. Il ne s’applique pas aux réviseurs des sociétés 

mutualistes nouvellement créées (constituées avant le 

1er janvier 2012) qui reprennent l’activité d’assurance 

d’une société mutualiste existante, d’une mutualité ou 

d’une union nationale.

Afi n de combler cette lacune et en tenant compte de 

l’esprit de la loi et de la continuité des activités, il est 

proposé que les réviseurs qui exercent déjà un mandat 

dans une société mutualiste, une mutualité ou une union 

nationale au moment de la constitution de la nouvelle 

société mutualiste puissent obtenir un premier mandat 

révisoral dans la nouvelle société sans nécessairement 

être agréés par la BN.

Cette nouvelle dérogation vaut pour la durée qui 

aurait été d’application si le réviseur avait poursuivi 

son mandat auprès de la société mutualiste existante, 

c’est-à-dire pour la durée telle qu’elle est prévue dans 

la disposition transitoire actuelle.

II. — DISCUSSION

Seule Mme Nadia Sminate (N-VA) a pris la parole 

pour annoncer le soutien de son groupe à cette pro-

position, qui met sur le même pied les entreprises 

d’assurance privées et les mutualités.

III. — VOTE

Les deux articles et l’ensemble de la proposition sont 

successivement adoptés à l’unanimité.

 Le rapporteur, Le président,

 Colette BURGEON Yvan MAYEUR

hun lopende mandaat bij die maatschappij voltooien en 

het eenmaal verlengen. Die overgangsregeling geldt 

evenwel slechts voor de maatschappijen voor onder-

linge bijstand die zich overeenkomstig de wettelijke 

bepalingen omvormen. Ze is niet van toepassing op 

de revisoren van de maatschappijen voor onderlinge 

bijstand die vóór 1  januari 2012 werden opgericht en 

die de verzekeringsactiviteit van een bestaande maat-

schappij voor onderlinge bijstand, een ziekenfonds of 

een landsbond overnemen.

Om die leemte weg te werken, alsook om rekening te 

houden met de geest van de wet en om de continuïteit 

van de activiteiten te waarborgen, wordt voorgesteld 

dat de revisoren die al een mandaat uitoefenen in een 

maatschappij voor onderlinge bijstand, een zieken-

fonds of een landsbond op het ogenblik dat de nieuwe 

maatschappij voor onderlinge bijstand wordt opgericht, 

een eerste revisormandaat in de nieuwe maatschap-

pij mogen opnemen, zonder door de NBB erkend te 

moeten zijn.

Deze nieuwe afwijking geldt voor de duur van de 

periode die van toepassing was geweest wanneer de 

revisor zijn mandaat bij de bestaande maatschappij 

voor onderlinge bijstand zou hebben voortgezet, meer 

bepaald voor de periode waarin de vigerende over-

gangsregeling voorziet.

II. — BESPREKING

Alleen mevrouw Nadia Sminate (N-VA) neemt het 

woord. Zij laat weten dat haar fractie zich kan vinden 

in dit wetsvoorstel, dat de privéverzekeringsonderne-

mingen en de ziekenfondsen op voet van gelijkheid 

behandelt.

III. — STEMMING

De beide artikelen en het hele wetsvoorstel worden 

achtereenvolgens eenparig aangenomen.

 De rapporteur, De voorzitter,

 Colette BURGEON Yvan MAYEUR

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC
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